
VIELSEITIGE STEH- UND AUFRICHTHILFE

Sara® Flex

Die Sara Flex wurde entwickelt, um alltägliche 
Transfer- und Pflegeaufgaben zu erleichtern. 
Sie ermöglicht einer einzelnen Pflegekraft, 
einem Patienten oder Bewohner mit einer 
einzigen natürlichen Bewegung aus dem  
Sitzen in den Stand zu helfen.

• Unterstützung für den Pflegebedürftigen 
Fördert Komfort und Sicherheit während und nach  
der Aufstehbewegung.

• Erleichtert viele wichtige Transfer- und Pflegeaufgaben 
Einfache Bedienbarkeit durch eine einzelne Pflegekraft,  
ohne dass Anpassungen vorgenommen werden müssen.

• Natürliche Vorwärtsbewegung für den Pflegebedürftigen 
Die Vorwärtsbewegung in Kombination mit der flexiblen Beinstütze 
ermöglicht eine natürliche und ressourcenorientierte Aufstehbewegung.

• DSDC Akkreditierung als für Menschen mit Demenz 
geeignetes Produkt 
Das Dementia Services Development Centre (DSDC) an  
der University of Stirling hat die Sara Flex überprüft und ihr eine  
DSDC-Produkt-Akkreditierungsbewertung der Klasse 1B verliehen.
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C. Ist in der Lage, sein Gewicht auf mindestens einem Bein abzustützen.  
Nutzt einen Rollstuhl zur Mobilität
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Das Dementia Services Development Centre (DSDC) an der Universität Stirling hat dieses 
Produkt geprüft und die Bauweise angesichts der Gestaltungsgrundsätze für Personen  
mit einer dementiellen Erkrankung sowie seine Nutzbarkeit in einer demenzgerechten 
Umgebung bewertet. Zur einfachen Erkennung wurde die Nutzbarkeit des Produkts  
gemäß dem bereitgestellten Bewertungsschlüssel nach einer Nummer mit entsprechender 
Nutzungserklärung kategorisiert. Das Logo „DSDC Accredited Product“ (vom DSDC 
zugelassenes Produkt) wird aufgrund der individuellen Produkt- und der Farbgestaltung 
vergeben. Diese Zulassung bezieht sich nicht auf die Herstellung oder endgültige  
Anwendung des Produkts. Auch wenn alle Anstrengungen unternommen wurden,  

um sicherzustellen, dass die Bewertungen die Eignung und praktische Anwendung  
des Produkts zur Zeit der Veröffentlichung widerspiegeln, kann das DSDC nicht für  
die endgültige Anwendung des Produkts, seine Leistung oder Kompatibilität mit anderen 
Produkten oder Oberflächen zur Verantwortung gezogen werden. Damit eine Umgebung 
als „demenzgerecht“ oder „demenzfreundlich“ betrachtet werden kann, müssen die 
Spezifikationen der angrenzenden Oberflächen, deren Leistungsangaben (zum Beispiel 
Lichtreflexionswert, Rutschfestigkeit und Einsatz von Mustern) sowie deren Eignung für  
den vorgesehenen Zweck genau erwogen werden.

Ausstattungsmerkmale

ZUBEHÖR
Großes Angebot an Körpergurten, patientenspezifischen Gurten (Flites) 
und abwischbaren Gurten verfügbar.

Optional: Integrierte Waage

Arjo-Desinfektionsmittel

PRODUKTINFORMATIONEN
Max. sichere Arbeitslast (SAL) 200 kg

Liftergewicht (einschl. Batterie) 53,6 kg

Min. Höhe bei Lagerung 1162 mm 

Minimale Hubhöhe 991 mm 

Maximale Hubhöhe 1518 mm 

Äußere Breite bei geschlossenem Fahrgestell 660 mm 

Äußere Breite bei vollständig geöffnetem Fahrgestell 1029 mm 

Innere Breite bei geschlossenem Fahrgestell 530 mm 

Innere Breite bei vollständig geöffnetem Fahrgestell 899 mm 

Abstand des Fußes zum Boden  
(oberer Rand der Fußausleger zum Boden) 108 mm 

Freiraum unter dem Fahrgestell  
(Boden bis Unterseite des Gestells) 23 mm 

Gesamtlänge des Lifters 996 mm 

Wenderadius 1208 mm 

Schutzart Lifter IP24

Handbedienung, Schutzart IPX7

Akku 24 V, 4 Ah

Akku-Ladeanzeige

Betriebsstundenzähler – zeigt die Gesamtbetriebszeit an (Stunden)

Not-Aus-Schalter und Notablass

Automatische Sicherheitsabschaltung beim Absenken auf ein Hindernis

Leichtgängige Lenkrollen, die beiden hinteren mit Feststellbremsen

ANWENDERFREUNDLICHE  
HANDBEDIENUNG MIT DISPLAY
Die Handbedienung befindet sich  
an einem langen, elastischen Kabel,  
sodass die Pflegekraft während des  
gesamten Transfervorgangs nahe am 
Patienten/Bewohner bleiben kann.

HANDGRIFF FÜR DEN 
PFLEGEBEDÜRFTIGEN
Der angewinkelte Handgriff in Kontrastfarben 
ermöglicht die Positionierung von Händen, 
Handgelenken und Ellbogen während  
der Aufstehbewegung.

WAAGE (OPTIONAL)
Eine integrierte elektronische Personenwaage 
zeigt das Gewicht des Pflegebedürftigen auf 
dem Display der Handbedienung an.

HANDGRIFF FÜR  
DIE PFLEGEKRAFT
Dank des gebogenen Griffs kann  
die Pflegekraft ihn so halten, wie  
es für sie am praktischsten ist.

FLEXIBLE BEINSTÜTZE AUS SILIKON
Das geschwungene Design mit einer  
weichen und flexiblen Oberfläche unterstützt 
die Unterschenkel und Knie während der 
Aufstehbewegung. Es sind keine vorherigen 
Einstellungen erforderlich. Die große 
Auflagefläche eignet sich für eine  
große Bandbreite an Pflegebedürftigen  
und bietet gleichzeitig hohen Komfort.

FLEXIBLER BEINGURT AUS SILIKON
Niedrig positioniert und mit vielen 
Einstellungsmöglichkeiten, um 
sicherzustellen, dass Pflegebedürftige 
sicher von einer sitzenden in eine stehende 
Position aufgerichtet werden können.

NIEDRIGE HORIZONTALE 
FUSSPLATTE
Die Füße des Pflegebedürftigen  
verbleiben nahe am Boden, d. h. die  
Knie werden nicht zu hoch angehoben  
und das Stehen wird erleichtert.

PLATZBEDARF

Der blaue Bereich zeigt den mindestens benötigten Arbeitsbereich, damit die Pflegekraft 
die technischen Hilfsmittel auf ergonomische Weise von einer Seite benutzen kann.

Der hellblau gefärbte Bereich zeigt den zusätzlich benötigten Platz, wenn an beiden 
Seiten ausreichend Raum zum Arbeiten und Bewegen für Bewohner/Patient, technisches 
Hilfsmittel und Pflegekraft zur Verfügung stehen soll.
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Drawing Information
Number: 1.4
Section: At the bed 
Situiation: Transfer between bed and wheelchair with a standing and raising aid
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